EU DECLARATION OF CONFORMITY" @ LG Electronics

Number?

E DMZ _MU5R36_DOC 20251208000008
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Object of the declaration®

Product Name Model Name

Product information® HEAT PUMP MU5R36 U36A0/Z5UW36GFA4

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation:®

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared®

EN IEC 55014-1:2021 EN IEC 55014-2:2021
ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 EN 61000-3-3:2013+AMD1:2019+A2:2021

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 EN 60335-2-40:2023+A11:2023
EN 62233:2008+AC:2008

Regulation 327/2011/EU

EN IEC 63000:2018

EN 378-2:2016

The notified body") Name : LRQA Nederland B.V. : 0343 performed a conformity assessment of the technical construction file

and issued the certificate 0343/PED/SHA/BJG00002027/A

Address George Hintzenweg 77 , 3068AX Rotterdam , The Netherlands.

Conformity Assessment

Module H
Procedure

Additional information’

[Compressor] PED Category Il - Module D1 [Fin type heat exchanger] SEP - - [Muffler] SEP - - [Pipe] SEP - - [Pressure switch] PED Category Il -
Module B(Production type) + D

Signed for and on behalf of: '
LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director

Place and date of issue:
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany
8th. December. 2025 K‘““{ ham 14,
C




-
Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/ELIFR/GANT/LVILT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITR/INO/HR/IS/SR/SQ/MK/BS/CNR) @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)OEKMTAPALINSA 3A CbOTBETCTBUE C UBNCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklze ring /(DE)EU- Konformi tats
erklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH YMMOP®QXHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties
Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /( RO )Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vy
hlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Forsakran om O verensstammelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO )EU Samsvarserklze ring /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(I S)ESB Samrae
misyfirlysing / (SR) W3jasa o ycarnawenoctn EY / (SQ) Deklarata e BE-sé e Konformitetit / (MK) [leknapauuja 3a ycornaceHocT Ha EY / (BS) (CNR) Izjava o uskladenosti EU

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t./ ( FI) N:o
/(SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer / (SR) Bpoj / (SQ)Numri/ (MK)Bpoj / (BS)(CNR) Broj

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue v agpec Ha npoussogutens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Ans chrift
des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovoua kai dieUBuvon kataokeuaoTr /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV) RaZotaja nosaukums u n adre
se /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyart6 neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Produ
catorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p& og adresse til produsenten
/(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda / (SR) Ha3us u agpeca npoussohaya/ (SQ) Emri dhe adresa e prodhuesit/ (MK) ime n agpeca Ha npoussogutenot/ (BS)(CNR) Naziv i adresa proizvodaca

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacToswwara Aeknapauus 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCU efIMHCTBEHO npoussoauTensT /(ES)La presente declaracion de conf ormidad
se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaSeni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemr klee ring L pé fabrikantens ansvar /( DE)Diese Konfor mitatserklarung wir
d unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H Tapotuoa SAAwon oupuop@wong ek SideTal Ye ATTOKAEIOTIK €U BUVN TOU KATAOKEUAOT
A /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant /(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto la res
ponsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo ybe /(HU)E mec 6ségi nyilatk ozat a gyartd kizarélagos felelsseégér
e keril kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige vera ntwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza dekla
racja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabri cante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa
pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno o dgovornost proizvajalca/ (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsdkran om dverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani , imal atginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklee ringen er utsted
t p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodaé /(IS)P essi samree misyfirlysing er gefin Gt ein géngu & abyrgd framleidanda / (SR) Osa usjasa 0 ycarnaweHocTi ce usaaje nog u
CKrby4uBOM ofroBopHoluhy npomssohava./ (SQ) Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné ekskluzive té prodhuesit:/ (MK) OBaa feknapauuja 3a ycornaceHocT e uafafeHa nog nuyHa oAroBopHOCT Ha npouasoauTenot./ (BS)(CNR
) Ovaizjavao uskladenosti se izdaje pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca.

3}

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha Aeknapauusita /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Pfedmét prohlaseni /(DA)Erklee ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zkomog TG dnAwo ng /(FR) Objet
de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekS8mets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(P L)Przedmiot
deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO) Erklee ringens gjenstand /(HR)Pr edmet izjave /(IS)HI
utur til yfirlysingar / (SR) Mpeamert wu3jase/ (SQ) Objekti i deklaratés/ (MK) MpeameT Ha Aeknapauujata/ (BS)(CNR) Predmet izjave

o

(EN)Product information ; Product Name ; Model Name /(BG)WHdopmauusi 3a npoaykTa, UMeTo Ha npoAykTa, umeto Ha mogena /(ES)Informacion del producto ; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; N azev
vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[IAnpogopieg yia To Tp 0idv, Gvoua TTPoIGVTO G, GVOU
a povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstr adajumu; Izs
tradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkts; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformécié ; a termék neve; tipusnév /(MT) Informazzjoni tal-prodott ; isem tal-prodott ; i sem tal-mudell /(
NL)Product informatie , Product naam ; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu ; nazwa modelu /(PT)Informacé&o sobre o produto ; Nome do Produto; Designagdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Pro
dus; Nume Model/(SK)Informécie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot ; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation ; produktnamn; mod ellnamn /(TR)U riin bilgileri;
U rtin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon , Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar / (SR) MHdopmauuvje o npo ussogy/ (SQ) Informacion i produk
tit/ (MK) MHcbopmaumu 3a nponssogot/ (BS)(CNR) Informacije o proizvodu

~

(EN)Additional information /(BG)[onbnHutenHa uHdgopmauus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)ZuptAnpwparikég mAnpogopieg /( FR)Infor mation
s supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informéaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /( PL)Informacje dodat kowe /(PT)I
nformagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatocné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisétietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninge /(HR)Dodatne informacije /(IS)V i8botarupplysingar
1 (SR) DopaTHe nHpopmaumje/ (SQ) Informacion shtesé/ (MK) JononHutenuu uicdopmauuu/ (BS)(CNR) Dodatne informacije

©

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MNpeameTsT Ha Aeknapauusita, onucaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3akoHoAATENCcTBO Ha Cbhio3a 3a Xxap MOHU
3auus /(ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacion pertinente de la Unién /(CS) Vy$e popsany predmét prohlaSeni je ve shodé s pfislusnymi harmonizacnimi pravnimi pf edpisy Uni
e / (DA) Genstanden for erklee ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfllt die einschlagigen Harm onisierungsrecht
svorschriften der Union / (EL) O 016x0¢ TnG SAAWONG TTOU TTEPIYPAPETAI TTAPATTAVW Eival CUMPWVOG WE TN OXETIKA Evwolakr vopoBeaia evapuoviong / (FR) L’ objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la lé gislation d’ harmonisat
ion de I' Union applicable / (GA) Ta cusp6ir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L’ oggetto della dichiarazione di cui sopra e confor me alla pertinente normat
iva di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek8mets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusiu s derinamuosius Sajungos t
eisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabalyoknak / ( MT ) L-ghan tad -dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal -legislazzjoni ta’ ar monizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (
NL ) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawo
dawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragédo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagédo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai su s este fnconformitate cu legislatia relevanta
de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislugnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z relavantnim postopkom usklajevanja zakonodaje Unije / (FI) Ed
ella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan éverensstimmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida ag
iklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Forméalet med erklaeringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivning en i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a
vonatkoz6 uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamraemi vio hlutadeigandi stadlada |6ggjof Evropusambandsins / (SR) Mpepa meT usjaBe on  ncaH uU3Haj je ycarnaiieH ca Baxehum 3akoHnma YHuje o xapmo
Huaaumju/ (SQ) Objekti i deklaratés pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés té harmonizuar té vendeve té Bashkimit/ (MK) MpeameTo T Ha ageknapauujaT a onuiiaH norope € Bo COrMacHOCT CO BaXeYKUTe 3aKOHM 3a XapMo
Huaaumja co 3aegHuuatal (BS)(CNR) Predmetizjave opisaniznad je uskladen s vazeéim zakonima Unije o harmonizaciji

©

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HaumeHoBaHusiTa Ha U3NON3BaHUTE XaPMOHU3NPaHK CTAHAAPTU UMK TEXH WYEecKU Te
cneuudmkalmm, cnpsiMo KouTo ce Aeknapupa cboTseTcTaueTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS) Pfipadné
odkazy na pFislu§né harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace , na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifi
kationer , som der erklze res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen , die zugrunde gelegt wurden , oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wi rd /(ET)Viited kas
utatud asjakohastele tihtlustatud standarditele vai viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv OXETIKWY EVOP HOVIOUEVWY TTPOTUTIWY TTOU XPNOIHOTIOIRBNKAVY 1} TWV TEX VIKWY TTPOdIaypagwy
pe Bdon Tig omoieg dnAwveTal n cuppdpewon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtid o na caighdeain chomhc
huibhithe dbhartha a tséidtear né tagairti do na sonraiochtai teicnitla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT) Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecnic he in relazione alle quali &
dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam , attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arb a techniniy specifikacijy , pa
gal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra kerilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miszaki leirdsokra , amelyekre nézve a megfelelés rol nyilatkoznak /(MT)Referenzi
ghall -istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw , jew referenzi ghall - ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde norme n of van de technische specificati
es waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /( PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano , lub do specyfikacji technicznych , w odniesieniu do ktérych deklaro wana jest zgodno$¢ /(PT)Referéncias
as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relacéo as quais € declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice Tn legatura cu car
e se declara conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na
tehni¢ne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(F| )Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin , joita on kéytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joide n perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on a
nnettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka 6verensstammelsen forsékras /(TR)llgili uy umlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan i
le ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklee res sam svar med /(HR)Upuéivanje na mjerodavne uskladene norme ili
upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(I1S)Tilvisanir ivideigandi samhze fingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir ipae r tee kniforskriftir sem tengjast samrae misyfirlysingunni / (SR) PecepeHue Ha npu
MetseHe Baxehe xapMOHU30BaHe CTaHAapAe WUiu pedepeHLe Ha TeXHUYKe cneundukauymje y Bean ¢ TUM Koja BpcTa ycarnaleHoctv je geknapucaral (SQ) Referencat ndaj standardeve pérkatése té harmonizuara qé jané zbatuar ose r
eferencat ndaj specifikimeve teknike né lidhje me té cilat éshté deklaruar pérputhshméria/ (MK) MosukyBara Ha KOPUCTEHUTE PEneBaHTHU XapMOHU3MPaHN CTaHAapA W UMM NOBUKyBaka Ha TEXHUYKWUTE cneundukaumm co KoUWTo ce yTB
paysa ycornaceHocta/ (BS)(CNR) Reference na vaZece harmonizirane standarde koji su primijenjeni ili reference na tehnicke specifikacije u vezi s tim koja vrsta usk ladenosti je deklarisana

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTucbmumpannsaT opraH; nasbpLuu; u usnage ceptudukaral/(ES)EI organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznameny subjekt; proved!; a vydal osvé
dceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o koiv otroinuévog opya VIOPOG ; T
payuarotroinae ; kai e§édwae Tn BePaiwaon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)I" organismo notificato ; ha effettuato ; e ri lasciato il certifi
cato /(LV)Pilnvarota iestade ; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga ; atliko ; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet ; elvégezte a ; és a kdvetkezd tanusitvanyt adta ki /(MT)Il-korp notifikat; wettaq; u hareg ic-cer
tifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana ; przeprowadzita ; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado
/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in izdal certifikat /(FI) ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda org ane
t ; har utfért ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuéujuci izviesée o ispi
tivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid / (SR) MmerosaHo Teno / (SQ) Organizém evropian i notifikuar / (MK) WU3secTteHoTo Teno/ (BS)(CNR) Imenovano tijelo
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(EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von / (ET)( Kelle nim el
ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypa@r yia Aoyapiaopé kai ¢ ovoparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir kieno vardu pasiradyt a/(HU)Cé
gszer( alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si Tn numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(F
1) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og p& vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hond / (SR) Motnucako 3a u y ume/ (SQ) Nénshkruar p ér dhe né em
ér té/ (MK) MotnuwaHo 3a n Bo ume Ha/ (BS)(CNR) Potpisano zai uime

1

N

(EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation , if applicable . (SR) EauHuuuTe cTaBeHn Ha nasapoT Ha GankaHckuTe 3emju Kou He ce YneHku Ha EY, ce Bo cor nacH
OCT CO TexHu4kuTe Gapara yTBpAEHU CO HauuoHanHaTa perynatuea, AOKonky e npumennueo / (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit (te cilet nuk jané anétaré té Bashkimit Evropian) pérputhet me kérkesat r regullores
teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. / (MK) EanHnuuTe ctaBeHu Ha NasapoT Ha BankaHCKUTe 3eMju Kou He ce YneHkn Ha EY, ce Bo cornacHocT co TexHU4kuTe 6aparba yTBpAEHM CO HauuoHanHata p
erynatuea, aokonky e npumennuso / (BS)(CNR) Proizvod koji se nalazi na trzistu Balkanskih zemalja (Nisu ¢lanice Evropske Unije) u skladu je sa tehnickim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulato rnog tela, u koliko j
e primenjivo



